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LLL is a writing system that is being developed by Levi Layague Miranda since 2004. It is intended to be
used to write Tagalog, but its rule sets can also be implemented to transcribe other major languages of
the Philippines.

LLL could make it easier for Tagalog speakers to recognize, learn and appreciate terms from other
Philippine languages. It has 777 basic characters and thousands of derivative characters. All of the
characters are based on the form and strokes of the Baybayin, an ancient Philippine script. The Baybayin
characters and strokes are blocked, reversed and combined to form new characters that represent
individual root words. LLL employs a number of methods/rules in blocking or stacking to promote easier
character recognition and readability. These methods are based on the Baybayin kudlit system and on
the techniques in producing semantic-phonetic Chinese characters.

Notable Features

e Type of writing system: semantic-phonetic
e Direction of writing: left to right in horizontal lines
o Used to write: Tagalog and other languages of the Philippines

LLL Levels

Characters and rule sets in LLL are classified into seven (7) levels of understanding, with Level 1 as the
most basic and Level 7 as the standard.

e Level 1 (Modified Baybayin; Fundamental Brief Forms and Punctuation)

e Level 2 (Tails; Primary Brief Forms)

(
e Level 3 (LLL Syllabary; Panlapi Equivalents)
e Level 4 (Heads; Secondary Brief Forms)
e Level 5 (Monosyllabic Roots; Primary Tail-Syllabary Combinations)

e Level 6 (Filipino Names; Secondary Tail-Syllabary Combinations)
e Level 7 (Non-Tagalog Filipino Words; Tertiary Tail-Syllabary Combinations)

Level 1A: Modified Baybayin

The Baybayin serves as a building block for practically all LLL characters. However the Baybayin is only
used to denote LLL character pronunciations are are not used in LLL scripts. This usage is similar to
Bopomofo in Chinese. The Baybayin strokes are also modified, i.e. some of the curves are replaced by
straight lines, for simplification purposes.



The following are the 17 modified Baybayin characters:

Syllable LLL Baybayin
a € Va
i M 2
u 3 3
ba & o)
ka I 3
da [t 3
ga o)) 3
ha - (e
la T “f
ma =, o2
na T 5
nga DN =]
pa o8 Lo
sa 3 V3
ta C e
wa Q) )
ya eg) Lo

For other syllable sounds, "kudlit" or marks are used. The rules for using kudlit are as follows: "i-kudlit"
(symbol: °) is placed on top of characters to change the ending vowels to "i", or at the right side to
change to "e"; "u-kudlit" (symbol: o)is placed at the bottom of character to change the ending
vowels to "u", or at the right side to change to "o"; "pananggal" kudlit (symbol: v) or cancellation mark
is placed at the bottom of characters to cancel the vowel sound (e.g. ba + <cancellation mark at the
bottom> = b).



The following table illustrates the kudlit rules (NOTE: i and u are exceptions to the rules):
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For foreign consonant sounds (v, ch, r, j, f, sh and th), "panayuhan" kudlit (symbol: 1) or foreign mark is

placed above characters for ba, ka, da, ga, fa, sa and ta, respectively. For "z", character for "s" is used.



The kudlit rules are likewise applicable to this set of characters:

Ending Vowel
comonane| * | P | v |0 o] -
v | BB B B B B
) | X | R | L | Ty | T | T
ZC)NNN I <A R <A I S I A R <C 3 I
e | DD | DD DD
fo | & | Gl & B B | T
shis) | B | B | B | B | B | B
m | T | T | T | T Te| T

Level 1B: Fundamental Brief Forms and Punctuation

A brief form in LLL is composed of a single character and is an abbreviation of a word. The seven (7)
fundamental brief forms are the following:

LLL Origin Meaning
\E’ € (a) + panayuhan-kudlit inside “araw" (day)

é) & (ba) + u-kudlit inside "buwan" (month)
-G C (ta) + pananggal-kudlit inside “taon” (year)

K T (da) + i-kudlit inside "Diyos” (God)

T | T(ka)+ ikudiitinside “Cristo” (Christ)
M M (i) + i-kudlit inside “Iglesia” (Church)
E\ . (pa) + i-kudlit inside "Panginoon” (Lord)




The first three (3) characters, for araw, buwan and taon, can be used to write dates:

2016 CAD18E  =April 18,2016
1983 ™11 & 29 G  =November 29, 1983

The following table presents the punctuation marks used in LLL. They are based on Baybayin and
Japanese punctuation marks. All other marks not included in this list remain as they are in English.

LLL Equivalent

<> period

<?> question mark

Ry
) <!»exclamation point
<> comma
h <:>colon
I|I <:» semicolon
r <"> open quotation
] <"> close quotation

|_ <[> open parenthesis

J <}> close parenthesis

Level 2A: Tails

Tails are semantic (conceptual) components and are used in secondary brief forms (Level 4B) and are
combined with LLL syllables (Level 3A) to form thousands of unique characters (Levels 5B, 6B and 7B).
Tails can be classified into "parent" or "daughter" tails. There are 17 parent tails and they are based on
the 17 modified baybayin characters respectively. Parent tails denote general ideas. The daughter tails
are combinations of two (2) parent tails, although not all are used. In fact only six (6) daughters per
parent tail are assigned. Daughter tails represent specific ideas. There are 17 + 17 x 6 = 119 tails.



The following are the parent tails:

No.| Tail | Origin

Tail Name

Remarks

1 é’ € |"alam"or knowledge tail

mirror image of "a"

M. |"isip" or mind tail

truncated mirror image of "i"

3 |"ulo" or head tail

mirror image of "u"

"buhay" or life tail

"ba" rotated 90 degrees to the
left

I |"kilos" or motion tail

"ka" with horizontal strokes
straightened and vertical stroke
slanted to the left

¥ |"daigdig" or world tail

mirror image of "da"

ML T M| =
e

%) |"ganda" or beauty tail

mirror image of "ga" with
straightened end stroke

8 | ~~ |"harap" or directions tail

"ha" straightened and rotated
90 degrees

"ha" with horizontal strokes

ikas or nature tai straightened and vertical stroke
9 T |"likas" il igh d and ical k
moved to the right

mahal” or love tai mirror image of "na

1D E n h IIF I -I H H flr n
uti” or good tai inverted na

11 (T\ ll'b = d -I = d " "

ngalan" or name tai mirror image of "nga
12 ‘}\ " I " -I N . flr "
13 ﬁ T. |"panginoon” or lord tail |mirror image of "pa”
14 a ¥ |"sukat” or measure tail  |simplified mirror image of "sa"
15 j T |"tangi” or element tail mirror image of "ta"
16 6 ¥ |"tao” or body tail mirror image of "wa"
17 6 W |"liit" or small tail simplified mirror image of "ya"




Daughter tails of alam (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name
18 g % 4+ 3 |"agham" or science tail
19 g’ = 4+ \L |"ilaw" or light tail
20 § % 4+ 3 |"dilim" or darkness tail
21 ?’ % + & |"sining" or arts tail
22 é’ % + ) |"titik" or literature tail
23 éf % + (3 |"wika" or language tail

Daughter tails of isip (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name
24 \él( \\ + @ |"baliw" orinsanity tail
25 H( v + [T |"galit" or anger tail
26 Eﬁ v + T ["lungkot" or sorrow tail
27 k W + 2 |"puse” or heart tail
28 g LW + & |["saya" orjoy tail
29 g( \\ + O |"takot" or fear tail

Daughter tails of ulo (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name
30 é E 4+ \L |"ilong" or nose tail
31 é E + <3 |"bibig" or mouth tail
32 é E 4+ ¥ |"dila" or tongue tail
33 é E 4+ 3 |"'mata" oreye tail
34 & E + & |"ngipin” or teeth tail
35 é E 4+ 7 |"tainga" or ear tail




Daughter tails of buhay (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name
36 @ & + \\ ["inom" or drinks tail
37 @ 3 + 3 |"bahay" or shelter tail
38 @ & + X |"kain" or food tail
39 @ & + ¥ |"damit” or clothing tail
40 @ & + X |"patay” or death tail
41 @ B + 7 |'tulog” or sleep tail
Daughter tails of kilos (parent) tail:
No. | Tail Origin Tail Name
42 § S+ = |"alis" or depature tail
43 § L+ B |"bigay" or giving tail
44 g L+ X |"kuha" or accepting tail
45 g S+ ¥ |"dating" or arrival tail
46 E S+ 7T |"laban" or offense tail
47 E S+ 7 [|"tanggol" or defense tail
Daughter tails of daigdig (parent) tail:
No. | Tail Origin Tail Name
43 5 ¥ 4+ 3 |"aga" or day tail
49 D’ > 4+ | |"hirap" or suffering tail
50 y Y+ 7] |"langit" or heaven tail
51 5 N+ & |"salapi” or money tail
52 Bﬁ Y+ (% |"wasak" or destruction tail
53 § Y 4+ & |"yaman" or wealth tail




Daughter tails of ganda (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

54 r,—e, i + 3 |"anyo" or form tail

55 E e + K |"kulay" or color tail

56 |% [T + [¢ |"gulang” or age tail

57 E-L [ + ] |"lakas" or strength tail
58 E T + X |"puti”or cleanliness tail
59 % [ + ) |"talas" or sharpness tail

Daughter tails of harap (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name
60 4—3 | + €3 |"baba" or down tail
61 # | + X |["kaliwa" or sides tail
62 JI— | + 7T |"likod" or back tail
63 $ | + & |"simula" orstart tail
64 t% | + 7 |"taas” or up tail

65 (Ir‘: | 4+ & |"wakas" or end tail

Daughter tails of likas (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

66 3 T + | |"ibonfisda" or bird/fish tail
67 T + X |"kulisap" or insect tail

68 ] T + | |"damo" or grass tail

69 :[ T + | |"halaman” or plant tail

70 __L[ T + 7 |"langis" or oil tail

71 T[ T + | |"puno" or tree tail




Daughter tails of mahal (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

72 é S + 3 |"anak” or child tail

73 é S + \L ["ina" or mother tail

74 é S + & |"babae” or feminine

75 é 5 + X ["kapatid" or sibling tail

76 .éj; 5 + 7] |"alaki" or masculine tail

77 é 5 + 7 |"talik” or intimacy tail
Daughter tails of buti (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

78 i b+ 3 |"asa" orfaith tail

79 é J) + 6 "biyaya" or blessings tail

30 é J_) + :5 "dalangin" or prayer tail

81 i L+ 7] |"lingkod" or worship tail

82 é L+ & |"sala" orsin tail

83 $ L+ 7 |"totoo” or truth tail
Daughter tails of ngalan (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

84 (% & + & |["ugali” or attitude tail

85| & | & + <3 |"bagay” or thing tail

86 é & + X |"kailangan” or need tail

87 é & + 3 |"daan” or way tail

88 (% & + [t |"gawa" or work tail

89 & & 4+ 7T ["lungsod" or city tail




Daughter tails of panginoon (parent) tail:

Ne. | Tail Origin Tail Name

a0 % D+ 3 |"ayos" or order tail

91 % D + 3 |"bayan” or country tail

92 g D+ ¥ |"dakila” or honor tail

93 :6 D + | |"hukom" or judgment tail

94 @ N + & |"sunod” or law tail

95 % ‘,() + j "tagumpay” or courage tail
Daughter tails of sukat (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

96 é & + @ |"bilis" or speed tail

a7 é & + X |"kapal" or thickness tail

98 a‘ & + | ["haba" orlength tail

a9 é & + ] |"lawak" or area tail

100 é' & + N |"panahon” or time tail

101 é & + ) |"timbang” or weight tail
Daughter tails of tangi (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

102 @ J + = |"apoy" orfire tail

103 -@ 3 4+ <3 |"bakal" or metal tail

104 -D 3 + | |"hangin" or wind tail

105 9 3 4+ 7T |"lupa" or earth tail

106 @ J 4+ & |"salamin" or glass tail

107 3 J + ) |"tubig" or water tail




Daughter tails of tao (parent) tail:

No. | Tail Origin Tail Name

108 @ & + @& |"binti" or extremities tail

109 @ & + X |"kamay" or hand tail

110 QS & 4+ ¥ |"dibdib" or chest tail

111 @ & 4+ 7T |"lusog" or health tail

112 @ & + 3 |"paa" or feet tail

113 @S $ + ) |"tiyan" or abdomen tail
Daughter tails of liit (parent) tail:

Ne. | Tail Origin Tail Name

114 § & + \k ["init" or heat tail

115 @ Q& + <3 |"bawas" or subtraction tail

116 6 & + ¥ |"dagdag” or addition tail

117 G & 4+ | [|"hati" or division tail

118 @ & + 35 |"pantay” or equilibrium tail

119 6 & 4+ 7 |"tulak" or force tail




Level 2B: Primary Brief Forms

The primary brief forms represent the 119 most basic words and numerals of Tagalog
of two (2) baybayin characters or strokes stacked/combined on a convenient manner.

. They composed

Group 1:
No. Word LLL Origin Remarks
"a" with missing 2nd stalk with LLL
1 ah d T + comma inside (LLL comma represents
the "a" sound)
2 ang ‘@: € + Kk |"a" with "nga" inside
3 at é € + T |"a" with truncated "ta" inside
4 ay ‘é € + A& |"a" with a part of "i" inside
5 o ? 3 + | "u" above LLL comma
6 ba 45 &+ | "ba" above LLL comma
7 ka ? I + | abbreviated "ka" above LLL comma
8 kay :l; I + | "ka" above LLL comma
9 ko 7;.' I + 3 |abbreviated "ka" above truncated "u"
10 kung :E I + 3 |"ka" above truncated "u"
11 | (ma)ging p ¥ + ° |"ga" with i-kudlit at the end
12 man ﬁﬂ 5= + 7T
13 mo éj & + 3 |"ma"above truncated "u"
14 na (‘j\‘ T "na" with stalk bending to the right
"na" with stalk bending to the right
+
15 g r)}‘ T e above "nga”
"na" with stalk bending to the right
+
16 nang @ T l above straightened "nga"
17 ni rD T + ° |"na" with i-kudlit at the bottom
"pa" without end stalk above LLL
18 pa § ot | P
comma
19 nga -)f‘ DN | "nga" above LLL comma
"sa" without end stroke with LLL
+
20 >8 v? 2 | comma at the end
21 si ?}3 % + ° |"sa" with i-kudlit at the bottom




Group 2:

No. Word LLL Origin Remarks

22 alin § € + T ["a" with"la" inside

23 amin % € + fusion of "a" and "ma"
"a" with inverted "na" inside

24 ano @ € + T |{inverted "Na" represents interrogative
pronouns)

25 atin ‘é € + T |"a" with "ta" inside

26 ayon ‘c\o € + ¥ |fusionof"a" and "ya"

27 iba X|im + &

28 ito "i M+ T |[truncated "i" above truncated "ta"

29 iyan i_é M+ & |[truncated "i" above truncated "a"
truncated "i" above stalkless "i"

30 iyo %\ M+ A |[stalkless "i" represents words related
to "iya"

31 ivon ’g M+ 3 |truncated "i" above truncated "u"

32 ukol :E 3 + I

33 upang a 3 + T |"u"above "pa" without begin stalk

34 | bakit | & & + T

35 | dahil | | + -

36 | lamang ]E T + & |"lIa" with "ma" inside

37 | kahit | L |L +

a8 kaya % I + W |"ka" above truncated "ya"

39 mula gl = + T

40 pala -ZF— & + T |"pa" without end stalk above "la"

41 | salamat b? ¥ + T |sawith"la" inside

42 tulad E T + T ["ta" with "la" inside




Group 3:

No. Word LLL Origin Remarks

43 o0 g 3 o+ 03 gfnuit:u:zd u” - one of the strokes is
44 dapat & T+ T |"da" above "pa" without begin stalk
45 din &_ ¥ + 7 |"da" with i-kudlit at the end

a6 00 9 " o+ 3 't':]jr:::tit;;ciruut"end stalk above

47 sana Pﬁ 35 + 7T

48 talaga -@ T + X |"ta" with "ga" inside

49 tama -@ C + & ["ta" with "ma" inside

50 baka @ & + I |"ba" above truncated "ka"

51 bawal @ o + 0

52 daw ; ¥ + 3 |"da" above truncated "u"

53| hindi | ¥ |~ + ¥

54 huwag E - + D

23 mali éS s + T hr;ra;zosr:agzr:?r::e o ot

56 ngunit .-‘)l'-'q x + T

57 bukas % & + I

58 habang g) -+ b

59 lagi E T + %) |"la" with "ga" inside

60 | minsan ﬁ 5 t+ B

o | o [& [ ¢ v | e e
62 noan @ ™ + 3

63 | ngayon é H + 3




Group 4:

No. Word LLL Origin Remarks

64 | isa \ |

65 dalawa P |

66 tatlo "l |

67 apat V | numerals are represented by LLL
comma with stalks

68 lima \‘l | odd numerals have stalks facing the
left while even numerals have stalks

69 anim |\ | facing the right
the lower the position of the stalk, the

70 pito fi | higher the value of the numeral

71 walo I) |

72 siyam d |

73 | (sam)pu l\ |

74 | (san)daan .é ¥, + & |"da" above truncated "a"

75 | (san)libo ]E T + & |"Ia" with "ba" inside

76 | ilan | B IM + T

77 bawat @ & + U |"ba" above truncated "wa"

78 bilang Q SH + T

79 halos ‘T‘ - + 7T

20 lahat F T + « |"Ia" with "ha" inside

81 lalo ]I T + T |"Ia" with inverted "la" inside

82 mga §\ 5 + A

83 may $ s *+ | "ma" above LLL comma

84 wala ;1 v o+ T




Group 5:

No. Word LLL Origin Remarks

85 akin @ € + I |"a" with "ka" inside

86 ako tj ¥ + T |"a" with truncated "ka" inside

87 ikaw M | A+ T |"i"above truncated "ka"

88 inyo ﬁ M+ A |"i" above stalkless "i"

89 dito z v + T |"da" above truncated "ta"

a0 diyan -é T + & |fusionof "da" and truncated "a"

91 doon 5 ¥ + 3 |fusion of "da" and truncated "u"

92 gaano a) D + T |straightened "ga" above inverted "na”
a3 ganito 3‘( N + T |truncated "ga" beside "ta"

94 | ganiyan 31@ ¥} + & |truncated "ga" beside truncated "a"
95 | ganoon 3‘-5 N + 3 |truncated "ga" beside "u"

96 kailan EE I + 7T

97 Kami % T o+ o= Lr;gl:iastfat:l:ka" above "ma" without
98 kanila 3 T + T |truncated "ka" above "na"

99 kanino 3 T + T |truncated "ka" above inverted "na"
100 | kaniya z I + % |truncated "ka" above truncated "ya"
101 kayo Z\ I + A |truncated "ka" above stalkless "i"
102 kila ? I + T |truncated "ka" above "la"




Group 5 (cont.):

No. Word LLL Origin Remarks

103 kita '(-E X + T |fusionof "ka" and "ta"

104 | naman FH ™ + 7T

105| namin @ T™ + & |fusionof"na"and "ma"

106| natn || + T

107 nila | P + T

108 nito (O T™ "na" with stalk bending to the left
109 niya Q:\) T + @ |naabove truncated "ya"

110 niyan @ T + & |fusionof "na" and truncated "a"
111 niyo m T + A |naabove truncated "i"

112 | niyon @ T + 3 |"pa" without stalk above "u"

13|  paano S; W o+ T "E:" without end stalk above inverter
114 saan @ ¥ + T |saaboveinverted "na"

115|  sila B8 + T

116 sino @ B + T |"sa"above inverted "na"

117 siya Sg B + 0 |"sa" above truncated "ya"

118 tayo @ T+ A |"ta" with truncated "i" inside

119| tungkol _@ T + I |"ta" with "ka" inside

Level 3A: LLL Syllabary

The purpose of this system is to write non-Asian loan words (e.g. from Spanish, English, German, etc.)
and colloquial words, to differentiate them from Asian words loaned in Tagalog. The usage is similar to
that of Katakana. The syllables resemble their Baybayin counterparts. It has special transformation and
stacking rules.



The following are the primary forms of the LLL Syllabary:

LLL Remarks
a \‘:‘ first two strokes of Level 1 "a"
i * derived from Level 1 "i"
u | | |derived from LLL period sign
e \\.,k Level 3 "a" + Level 3 "i"
) \:‘|I Level 3 "a" + Level 3 "u"
b _G_ derived from Level 1 "ba"
k same as Level 1 "ka" but elongated
d ‘Q derived from Level 1 "da"
g 3_ derived from Level 1 "ga"
h j mirror image of Level 3 "t", for uniformity
| T same as Level 1 "la" but elongated
m _D_ mirror image of Level 3 "b", due to phonetic relation
n ’Q\ mirror image of Level 3 "d", due to phonetic relation
ng/g* _)_ derived from Level 1 "nga”
p _(_ derived from Level 1 "pa”
derived from Level 1 "sa"
sorz i (also, mirror image of Level 3 "g", for uniformity)
t _'C same as Level 1 "ta" but elongated
W /\ mirror image of Level 3 "y", for uniformity
y /\ derived from Level 1 "ya"
v _'G_ Level 3 "b" + panayuhan-kudlit
ch/c* I Level 3 "k" + panayuhan-kudlit
r .Q Level 3 "d" + panayuhan-kudlit
i 3_ Level 3 "g" + panayuhan-kudlit
f _C Level 3 "p" + panayuhan-kudlit
sh/x* i Level 3 "s" + panayuhan-kudlit
th/z* _C Level 3 "t" + panayuhan-kudlit




The letters with asterisks denote the letter the character represent when used in acronyms.

The primary forms can be transformed to secondary forms in order to represent syllables:

Ending Vowel
comomnt| | | P ||
ma) | S LA T A
I IR I O I (O I N
L R I 2 I R R N
d | S| Sl L T
s | 3|33 | % |33
e D IN D A
LT TN T R
mo DD L) | A
A IV B B R D B S A L
e | | X[ L| T [ AW
p Cl1s|L]C a0
N 0 I I N I S IS N
v | Tl | AL Tl
wo A AL A T A A
v AP L] T | rAh
AR A I O (I (A I VN1
I I I v I B A DN [
S I S 2 R N N
I TS 2 I S I SR NS
LA I G o I G A G I SN ¢
S I S S I R
o | T (L] T e




Primary forms can be combined with secondary forms to produce tertiary forms which can represent
syllables with the form vowel + consonant or consonant + vowel + consonant. The primary forms
(letters) can be affixed/inserted on secondary forms (syllables) on specific sites, equivalent to placing
kudlit in Level 1A. For syllables ending in "a", the primary form is attached to the right of the secondary
form; for syllables ending in "i" or "e", the primary form is placed on the cavity at the top of the
secondary form (similar to placing i-kudlit on top of a Level 1A character); and for syllables ending in "u"
or "0", the primary form is placed on the cavity at the bottom of the secondary form (similar to placing
u-kudlit at the bottom of a Level 1A character). The following tables illustrate these stacking principles:

Ending Consonant

blk|d|g|l|m|nng|p|s|t|w|y|v|chlr]|]j]|f]|sh|th

I INTINEINT NG NN NG NI IN S VNSV EVAIN A N N R NG R AN
NG INETINTN INE NN INTING VI NS VI EVEINA NN P NG PN NG
P AL AL AL AZ| AT A | A | A2|AC| AL | AT AA | AAJ AL AL AR AS| AL AE AT
o | NG| RI| R RI|RT| RNl | B2 RC|RE|NT|NA|NA|NL|NI|NE|NI|RT|RENT
u G UD| T DA T I Ik ) e | DT A A G | N | &) | T IE 1T
ba | SG| SL| 94| 53| 5T| 90|90 |92 50| 92| ST\ SA| SA| G| S| Sk| 83| 8L| 92| 5T
da | &0\ 61| k| 3| 6T | S| S| 62| 6| 2| U] SA| SA| SLL| ST| SL|S3| LL| L2 | LT
ga |30\31|34|33|3T|30| 32|32 30|32 |3T|3A|3A| 30|31 | 3% (33| 30| 3£ |3T
ha | YOI 3T 2| 2 22 2CDE DT A XA DL DIE 23T EDT
ka | 20|PI| B\ B3| BT 0| Bol| 32| BC| 32| BT JA| JA| L | 2T | 2G| 23| 20| 22| 3T
la | TOTI| T TR YT T TR T2 PO TR YT TA| TA| TG TL| TE | 3| 1T TETT
ma |ph|pl|pk|ed|pT|pd|so|pd|pl|ne|pT|pA| DA BL|L k|3 [l |BE (0T
na |20 3L 24233 20| 2| 22| 2L 22| 30| 2A | 2A| 20| 2L 2% [ 2320 22 3T
pa |Sh|ST|Sk|S3|ST) 50| 5u| 52| SC| S£| ST SA| SA| SL|ST|SL|S3|SL|SE|ST
nga [JGPIPDAPRIPRTRLPRL DL LT A VAL DI DAL EHT
safza| 30| ST\ 4| 23| 5T| 0| 3| 22|30 32| 3T  BA | 2A 30| ST | 2% |83 30| 38| 2T
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Examples:

e m Remarks
i 2 H s v
RO | A YA Sl M Jte e +po-nc
sbverno | SERE M eobyer+no
E:::gﬂ AL mun + do
E::ii:]iipn;?i?]es N L 3% |pi+li+pi+nas
EG FA T ye +lo
ESIIII:::] i R bol + pen
ompyuter | 3§ € PR fkompryurter
ool N CXT osvpivea
oranane NG & 3% H Jor+dixnaryo
s £ S |sorparios
zz:sn 2 ﬁ)ll sa +bon
hour/time W B Jorras
kumusta

how are you?

T C

ku+ mus + ta

Level 3B: Panlapi Equivalents

"Panlapi" or prefixes, suffixes and infixes play a vital role in the Tagalog language therefore it is

necessary to have equivalent characters for panlapi.




The following are the basic forms of panlapi equivalents:

No.| LLL |Origin Equivalent Remarks
1l lapi it inverted Level 1 "1a" denotes
paniaping pang-ufl repetition
ananggal-kudlit + horizontal stalk for
2| F -an, -han, -nan p .gg
¥ identity
. Level 3 "i" + horizontal stalk for
3| A ’k " identity
4 | X " |in~, ni-, -in, -hin i-kudlit + horizontal stalk for identity
Level 3 "u" + horizontal stalk for
54| |1 |um- . .
identity
6|~ I |ka-, kang- truncated Level 1 "ka"
T | AN M. |hi-, hing- Level 1 "i" without horizontal stalk
8| & |ma lower part of Level 1 "ma"
9| x| & |maki- panlapi "ma-" + horizontal stalk
10|\ | & |mag- panlapi "ma-" + vertical stalk
11| W & |mang- panlapi "ma-" + double vertical stalk
12| | T |na upper part of Level 1 "na"
13| = | T |naki- panlapi "na-" + horizontal stalk
14| /™| T |nag- panlapi "na-" + vertical stalk
15| AN | ‘T |nang- panlapi "na-" + double vertical stalk
16| ¢ f_ pa- Level 3 "p" + vertical stalk for identity
17| = | ( |paki- Level 3 "p" + horizontal stalk
18| 31| 3 |pag- Level 3 "g" + vertical stalk for identity
19| 21 l pang- Level 3 "ng" + vertical stalk for identity
20| = f_ si-, sing- Level 3 "s" + vertical stalk for identity
1= _C ta-, tag-, taga-, tig- |Level 3 "t" +vertical stalk for identity




The panlapi equivalents can be stacked on top and at the bottom of any root word (brief form,
syllabary or tail-syllabary combination), with a maximum of two (2) at the top and one (1) at the bottom.
The panlapi equivalents are also modified or simplified when stacked. The table and example below
illustrate this stacking principle.

Table of stacked forms:

LLL Origin Equivalent
T

g%g L |panlaping pang-ulit

g\%g "~ |-am, -han, -nan

._‘,:‘.‘,

| -~ |

E%E EOE >~ |iny, nis, -in, -hin

T

B

e A fum-

EE = |ka-, kang-

S M |hi-, hing-

gg W |ma-

g%g =~ [maki-

"E\'l{ i

3 E L |mag-

";'J:

%gg W |mang-

""‘QE'

i M |na-

%gg = |naki-

._‘,:"."!

3 E /M |nag-

e

% E /M |nang-

-

G| o~ |pa
z

e .

% E = pakl-

:{'?: .

i 31 |pag-

'ﬁ% i

i § 21 |pang-

E E M~ [sa-

s

E E o |ta-, tag-, taga-, tig-




Stacking examples:

talaga (rootword, Level 2B)
magtalaga
magtatalaga

pinagtatalaga

o biel @l @

®
-@ pinagtatalagahan

Level 1 kudlit can also be used as follows:

LLL Equivalent
D

g |y

wes |,

'ﬁ%g.v t

:E"" : .| L L]

B 'ne s

mEE |(f k
HEE (fast accent mark)




Level 4A: Heads
Heads are combinations of up to two (2) Level 1 characters (modified baybayin) and serve as phonetic
components for secondary brief forms (Level 4B).

Heads starting with "a":

Head Name Head Origin Remarks
a head ‘E T

a-ba head E T + &

a-ka head E € + I

a-da head 'E € 4+ & |fusionof"a" and "da"
a-ga head g € + 3) |"a" above straightened "ga"
a-ha head g T 4 -
a-la head $ e 3+ T

a-ma head E € + & |fusionof "a"and "ma"
a-na head }F € + T

a-pa head & € + G [|fusionof"a" and "pa"
a-sa head % € + ¥ |fusionof"a" and "sa"
a-ta head % €t + C

a-wa head ‘E) € + O |fusionof"a" and "wa"
a-ya head ‘s € + W |fusionof "a" and "ya"




Heads starting with "i":

Head Name Head Origin Remarks
i head ﬂ M
i-ba head 53 M+ &
i-ka head % M o+ L
i-da head % Mo+ T
i-ga head ﬁ Ko+ D :[rrgl;l::cated "i" fused with straightened
i-la head ‘3 Mo+ T
i-na head f? M+ T
i-nga head ﬁ M+ )k |truncated "i" fused with "nga"
i-sa head E M+ ¥ |truncated "i" fused with truncated "sa"
i-ta head 'E’ M+ U |truncated "i" fused with truncated "ta"
i-wa head F M+ O |truncated "i" fused with truncated "wa"
i-ya head E M+ 0 |[truncated "i" fused with truncated "ya"




Heads starting with "u":

Head Name Head Origin Remarks
u head 3 3
u-ba head 3 3 ¢
u-ga head g 3 4+ X |"u" above straightened "ga"
u-ha head ;’. 3 + -
u-la head _? 3 + T
u-na head ‘? 3 + T
u-sa head é 3 4+ 3 |"u" above "sa" without first stroke
u-ta head E 3 + C




Heads starting with "ba":

Head Name Head Origin Remarks
ba head (;j T
ba-ba head 3 & + b
ba-ka head % & + I
ba-da head % O + ¥
ba-ga head ﬂ & + 3 "ba" above straightened "ga"
ba-ha head & S + -
ba-la head $ S + T
ba-na head $ S + T
ba-sa head % S + 5 "ba" above "sa" without first stroke
ba-ta head @ & + T
ba-wa head @ S + O
ba-ya head % & + W




Heads starting with "ka":

Head Name Head Origin Remarks
ka head I I
ka-i head % I + AA |truncated "ka" above "i"
ka-ba head 3 I + & |truncated "ka" above "ba"
ka-ga head % I + 3% |truncated "ka" above "ga"
ka-ha head ; I 4+ « |simplified "ka" above "ha"
ka-la head % T 4+ T |truncated "ka" above "la"
ka-ma head g T+ = truncated "ka" above "ma" without first
stroke
ka-na head $ I + T |truncated "ka" above "na"
ka-pa head a T 4w truncated "ka" above "pa" without first
stroke
ka-ta head % I 4+ T |truncated "ka" above "ta"




Heads starting with "da":

Head Name Head Origin Remarks
da head tr Z
da-a head .g € 4+ € |"da" above truncated "a"
da-i head E o+ M
da-ka head ; < + I
da-da head % T o+ T
da-ga head ; T+ 3) |"da" above straightened "ga"
da-ha head ; o+ -
da-la head # < + T
da-ma head E T+ &
da-na head ﬁ: < + T
da-nga head K o+ W
da-ta head E < + C




Heads starting with "ga":

Head Name Head Origin Remarks

ga head 3| N straightened "ga"

ga-a head @ ) + & |straightened "ga" above truncated "a"
ga-ba head g )+ & |straightened "ga" above truncated "a"
ga-da head % T} + ¥ |straightened "ga" above "da"

ga-la head ;I' ) + T |straightened "ga" above "la"
ga-ma head a ¥ + & |straightened "ga" above "ma"
ga-na head ?il ) 4+ T |straightened "ga" above "na"
ga-pa head a N o+ :i:;if?:;:;d "ga" above "pa" without
ga-sa head % N o+ B fsitrr;ii?rts:eed "ea" above "sa" without
ga-ta head .% N+ T




Heads starting with "ha":

Head Name Head Origin Remarks
ha head | - rotated "ha"

ha-ba head ES -+ &

ha-ka head :_[; -~ 3+ T

ha-da head ‘E - 3

ha-ga head ﬁ ~ 4+ %) |"ha" above straightened "ga"
ha-la head -? - + T

ha-na head fT‘ - + T

ha-nga head j: - 3+ N

ha-pa head a - 4+ G

ha-sa head Ao~ + B

ha-ta head f — 3+ C

ha-wa head 5 - o+ D

ha-ya head W |-+ W




Heads starting with "la":

Head Name Head Origin Remarks
la head T T
la-i head ﬁ T + A |"i"inside "la"
la-ba head E T + & |"ba"inside "la"
la-ka head E T + T |"ka" inside "la"
la-da head I‘Z T + ¥ |"da"inside "la"
la-ga head E T + %) |straightened "ga” inside "la"
la-ha head F T + ~ |"ha"inside "la"
la-la head ﬁ T + T |"la" inside "la"
la-ma head IE T + & |"ma"inside "la"
la-na head ]'F T + T |"na"inside "la"
la-nga head ]i T + X |"nga"inside "la"
la-pa head IE T + G |"pa"inside"la"
la-sa head E T + ¥ |"sa"inside"la"
la-ta head IE T + T ["ta" inside "la"
la-wa head ]5 T + O |"wa"inside "la"




Heads starting with "ma" and "na":

Head Name Head Origin Remarks
ma head é [
ma-ha head § 5 4 -
ma-la head § & + 1
na-i head E T + M
na-ka head $ ™ + L
na-na head ?F ™ + T
na-pa head a T + T |"na" above "pa" without first stroke




Heads starting with "pa" and "nga":

Head Name Head Origin Remarks
pa head (:"L T
pa-u head E & + 3 |"pa" without last stroke above "u"
pa-da head % . + & |"pa" without last stroke above "da"
"pa" without last stroke above
-ga head
paganea %.l G+ 3 straightened "ga”
pa-la head $ & + T |"pa" without last stroke above "la"
pa-na head S t + T |"pa" without last stroke above "na"
pa-nga head S t. 4+ X |"pa" without last stroke above "nga"
"pa" without last stroke above "pa”
-pa head
pa-pa hea & G+ without first stroke
"pa" without last stroke above "sa"
pa-sa head § “ o+ B without first stroke
pa-ta head .E &+ C |"pa" without last stroke above "ta"
pa-wa head § T + O |"pa" without last stroke above "wa"
"pa" without last stroke above "ya"
-ya head
paryahea £ -+ without first stroke
nga head )\ S
nga-la head :}) + T
nga-pa head é +




Heads starting with "sa":

Head Name Head Origin Remarks
sa head % 3B

sa-u head § B o 3

sa-ba head 2 B+ &

sa-ka head § B3 + I

sa-da head % B+

sa-ga head g'i B + I |"sa" above straightened "ga"

sa-ha head 4 B+ -

sa-la head § B+ T
sa-ma head % B+ B

sa-na head 9# B+ T

sa-pa head ﬁ B + T |"sa" above "pa" without first stroke
sa-sa head % B + ¥ |"sa" above "sa" without first stroke
sa-wa head g B3 + 0

sa-ya head % B 4+ ® |fusionof "sa" and "ya"




Heads starting with "ta":

Head Name Head Origin Remarks
ta head -( C
ta-a head E T 4+ & ["a"inside "ta"
ta-u head E T + 3 |"u"inside "ta"
ta-ba head -@ T + & |"ba"inside "ta"
ta-ka head -@ C + I |"ka"inside "ta"
ta-da head -@ T + ¥ |"da"inside "ta"
ta-ga head -@ T + 3) |straightened "ga" inside "ta"
ta-ha head ; C + -
ta-i head -@ T + A |"i"inside "ta"
ta-la head E T + T |"la" inside "ta"
ta-ma head -@ T + & |"ma"inside "ta"
ta-na head -@ T + T |"na" inside "ta"
ta-nga head -@ T + X |"nga"inside "ta"
ta-pa head E T + T |"pa"inside "ta"
ta-sa head -@ T + ¥ |"sa"inside "ta"
ta-ta head @ T + T |"ta"inside "ta"
ta-wa head -@ C 4+ O |"wa"inside "ta"
ta-ya head -@ T + W |"ya"inside "ta"




Heads starting with "wa" and "ya":

Head Name Head Origin Remarks
wa head 8 O
wa-ka head 2 v+ I
wa-la head S)» O o+ T
wa-sa head g O + ¥B |"wa" above "sa" without first stroke
wa-ta head Q v + C
ya head S trd] rotated "ya"
ya-ba head 2 W o+ &
ya-ka head ? W o+
ya-ma head @ W + & |"ya" above "ma" without first stroke

Level 4B: Secondary Brief Forms

Each of the 119 tails bears four (4) brief forms, and they represent the additional commonly used words
in Tagalog (aside from the ones represented by the fundamental and primary brief forms). There are 119
x 4 = 576 secondary brief forms. A secondary brief form is composed of a head (Level 4A) and a tail
(Level 2A).



Brief forms under alam tail:

No. Word LLL IH;:;%EHJ Remarks
1 alam % ¥ + 3 |alahead + alam tail
2 aral {3 ¥ + 3 |adahead + alam tail
3 dunong FFS % + % |da-na head + alam tail
4 tuto .Cé U + % |tahead +alam tail
5 agham %g }}’. + § a-ga head + agham tail
6 sanay ﬁg % + ¥ |sa-na head +agham tail
7 subok gé’ 8 + § |sa-ba head + agham tail
8 tuos Eg’ B + % |ta-u head + agham tail
9 ilaw f]_B*g B + § |i-la head +ilaw tail
10 labo Tﬁ T + & |la head +ilaw tail
11 linaw ]'l_‘ﬁ  + & |la-na head + ilaw tail
12 liwanag ]t_)@ B + § |la-wa head + ilaw tail
13 dilim ¥§ |¥ + § |dalahead + dilim tail
14 anino Fﬁ % + ¥ |a-na head + dilim tail
15 hiwaga {ﬁ' D + § |ha-wa head + dilim tail
16 hula |$ | + $ |hahead + dilim tail
17 sining % # + & |sa-na head + sining tail
18 awit 'E)ﬁ ¥ + § |a-wa head + sining tail
19 sayaw % % + § |sa-ya head + sining tail
20 tula -C§ U + # |ta head + sining tail
21 titik © | T + ¥ |tatahead + titik tail
22 aklat $§’ ¥ + ¥ |alahead + titik tail
23 basa M & + 3 |bahead + titik tail
24 sulat % B + ¥ |sala head + titik tail
25 wika w V) + & |wa head + wika tail
26 usap é@' & + § |u-sa head +wika tail
27 salita % % + § |salahead + salita tail
28 tawag -@6 B + & |ta-wa head + tawag tail




Brief forms under isip tail:

No. Word LLL ‘H;:;fra“] Remarks
29 isip :g“: % + \| |i-sa head +isip tail

30 akala ﬂ ¥ + || |aka head +isip tail
31 alaala m ¥ + || |a-la head + isip tail

32 unawa .1>l“( & + \| |u-na head + isip tail
33 baliw % ¢ + Y |ba-la head + baliw tail
34 limot IIE& E + Y |la-ma head + baliw tail
35 lito T& T + Y% |la head + baliw tail

36 taka (& U + Y |ta head + baliw tail

37 galit ﬂ-}.ﬁ ﬁ- + }k ga-la head + galit tail
38 ayaw g% ¥ + K |a-ya head + galit tail
39 inis ?% ® + X |i-nahead + galit tail
40 inggit ﬁ% % + K |i-ga head + galit tail

41 lungkot E'ﬁ E + % |laka head + lungkot tail
42 iyak E.LLL\ ¥ + Y |i-ya head + lungkot tail
43 lumbay Eﬁ B + Y [la-ba head + lungkot tail
44 luha T_lik T + ¥ |la head + lungkot tail
45 puso C% G + Y |pahead + puso tail

46 ibig g& R + Y |i-ba head + puso tail
47 dama tk ¥ + % |dahead + puso tail

48 nais %k % + ¥ |na-i head + puso tail
49 saya g% ¥ + Y [sa head + saya tail

50 ligaya E% F + Y |la-ga head + saya tail
51 sarap %% % + Y |sa-da head +saya tail
52 tuwa -C% T + ¥ |ta head +saya tail

53 takot E‘;’k & + Y% [taka head + takot tail
54 kaba H T + % |ka head + takot tail

55 gulat q-% %} + Y |gala head + takot tail
56 bulaga $%t ¢ + % |ba-la head + takot tail




Brief forms under ulo tail:

No. Word LLL ‘H;:;fra“] Remarks

57 ulo 5{ 3 + & |u—head + ulo tail

58 utak é{ & + & |u-ta head + ulo tail

59 buhok é{ & + € |ba-ha head + ulo tail

60 mukha §E & + & |ma-ha head + ulo tail
61 ilong ff_ié % + & |i-a head +ilong tail

62 amoy 'g'é g + & |a-ma head + ilong tail
63 bango &é @ + & |bahead +ilong tail

64 bantot @g ¢ + § |bata head +ilong tail
65 bibig 8@ ® + & |ba-ba head + bibig tail
66 bulong $@ ¢ + @ |ba-lahead + bibig tail

67 sigaw g‘ié g? + é sa-ga head + bibig tail
68 ngiti }\é L + & |nga head + bibig tail

69 dila tg_ ¥ + & |dahead + dila tail

70 alat % ¥ + & |ala head + dila tail

71 asim %& B + & |asahead + dilatail

72 tamis -@é € + & |ta-ma head + dila tail
73 mata éé & + & |ma head +mata tail

74 hanap f]_‘é T + & |ha-na head + mata tail
75 pansin gé & + & |pa-sahead + mata tail
76 tingin -E.é ® + & |ta-nga head + mata tail
77 ngipin é& 2 + & |nga-pa head + ngipin tail
78 kagat ﬁ& % + & ka-ga head + ngipin tail
79 nguya )\& :L + E nga head + ngipin tail
80 pangil i& % + & |pa-nga head + ngipin tail
81 tainga -@é & + & |ta-nga head + tainga tail
82 ingay Eé E + é i-nga head + tainga tail
83 dinig ﬁ:é' % + 8 |dana head + tainga tail
84 tunog -@é ® + 8 [ta-na head + tainga tail




Brief forms under buhay tail:

No. Word LLL IH;:?T';”] Remarks
85 buhay @6 & + @ |ba-ha head + buhay tail
86 dugo KG ¥ + @ |dahead + buhay tail
87 hinga |G | + @ |hahead + buhay tail
88 ligtas IEG £ + § |la-ta head + buhay tail
89 inom N & + @ |i-nahead +inom tail
90 alak $@ % + § |a-la head + inom tail
91 uhaw ;@ 3 + § |u-hahead +inom tail
92 lasing E@ E + § |la-sa head + inom tail
93 bahay % & + § |ba-ha head + bahay tail
94 gusali %@ ﬂ + @ ga-sa head + bahay tail
95 silid % % + 4§ |sala head + bahay tail
96 tira t@ T + @ |tahead + bahay tail

97 kain ﬁg G + @ |ka-i head + kain tail

98 ulam ;@ 3 + & |ulahead +kain tail

99 kanin m 4 + @& |ka-na head + kain tail
100 gutom %@ ? + & |ga-tahead + kain tail
101 damit E@ & + @ |da-ma head + damit tail
102 bihis % & + § |ba-ha head + damit tail
103 hubad &@ & + 8 |ha-ba head + damit tail
104 suot % % + @ |sa-u head + damit tail
105 patay E@ % + @ |patahead + patay tail
106 bangkay % Q + @ ba-ka head + patay tail
107 libing % B + & |la-ba head + patay tail
108 panaw E@ ﬁi + @ pa-na head + patay tail
109 tulog -@3 & + @ |talahead +tulog tail
110 antok %ﬂ ¥ + ¢ |atahead + tulog tail
111 gising g@ 34 + § |ga-sa head + tulog tail
112 malay % & + @ |ma-lahead + tulog tail




Brief forms under kilos tail:

No. Word Level 4 :H:a:frai” Remarks
113 kilos K £ + X |kala head + kilos tail
114 galaw i}g 3 + X |ga-la head + kilos tail
115 tigil -@E & + X |ta-ga head + kilos tail
116 tuluy -(IZ'S T + X |ta-la head + kilos tail
117 alis $§ ¥ + ¥ |ala head + alis tail

118 iwan 55 5 + & |i-wa head + alis tail

119 lipad ]E§ E + ¥ |la-pa head + alis tail
120 tungo @ U + ¥ |ta head +alis tail

121 bigay ﬂ§ ﬂ + B |ba-ga head + bigay tail
122 abot Eﬁ £ + ¥ |a-bahead + bigay tail
123 baya &E & + ¥ |ba-ba head + bigay tail
124 laya TE T + § la-ba head + bigay tail
125 kuha IS T + ¥ |kahead + kuha tail

126 agaw %g % + ¥ |agahead +kuha tail
127 nakaw $§ ¢ + ¥ |nakahead +kuha tail
128 tanggap -@_E‘ @ + § ta-ga head + kuha tail
129 dating Eg ¥ + ¥ |data head + dating tail
130 ulit }E 3 + ¥ |ala head + dating tail
131 balik $§ ¢ + ¥ |ba-la head + dating tail
132 bawi ég (ﬁ + ¥ |ba-la head + dating tail
133 laban EE B + ¥ |la-ba head + laban tail
134 away ‘E)E Y + ¥ |a-wa head + laban tail
135 digma gg ¥ + Y |da-ma head +laban tail
136 laro TE T + X |la-ma head + laban tail
137 tanggol @ & + B |ta-ga head +tanggol tail
138 bakod ?ﬁ ¢ + © |baka head +tanggol tail
139 bantay éﬁ @ + E ba-ta head + tanggol tail
140 hadlang -'T'§ T + ¥ |haa head + tanggol tail




Brief forms under daigdig tail:

No. Word LLL IH;jfTai” Remarks
197 harap ‘El v o+ | ha-da head + harap tail
198 bukas 9' ¢ + | ba-ka head + harap tail
199 kabila zl é + | [ka-ba head + harap tail
200 labas ]Ebl B+ | la-ba head + harap tail
201 baba &Jﬂ & + ¢ |bahead + baba tail

202 bagsak %é & + ¢ |ba-sahead + baba tail
203 hulog ‘_r¢ T + ¢ |ha-la head + baba tail
204 timog @ & + ¢ [ta-ma head + baba tail
205 kaliwa %# 4 + ¥ |ka-la head + kaliwa tail
206 kanan %# # + % |ka-na head + kaliwa tail
207 gilid 2}# 3} + % |ga-la head + kaliwa tail
208 tabi t# U + % |tahead + kaliwa tail
209 likod L |E + 4 |lakahead + likod tail
210 pasok §J|- & + 1 |pa-sahead +likod tail
211 takip -@JI- & + + [taka head +likod tail
212 tago JI- U + 4 [tahead + likod tail

213 simula %‘# % + % |sa-ma head + simula tail
214 ugat %# 3 + % |u-gahead +simula tail
215 sanhi §‘$ % + 4 |sa-ha head +simula tail
216 tanong @# ® + # |ta-na head + simula tail
217 taas @ & + 7 |ta-a head + taas tail
218 akyat g# ¥ + ¥ |a-ya head + taas tail
219 hilaga ‘_['# T + ¥ |haa head + taas tail
220 sikat % % + ¥ |saka head + taas tail
221 wakas 9(# ? + & |wakahead + wakas tail
222 hangga §¢ 5 + % |ha-ga head + wakas tail
223 sagot % + & |sa-ga head +wakas tail
224 tapos % + & |ta-pa head + wakas tail




Brief forms under ganda tail:

No. Word LLL IH:;:fi:am Remarks
169 ganda QE ? + [t |ga-da head +ganda tail
170 uri sﬁ 3 + [t |uhead + ganda tail
171 pangit E[E $ + [t |pa-nga head + ganda tail
172 sariwa %ﬁ € + [t [sa-da head + ganda tail
173 anyo ‘SB ‘g + E, a-ya head + anyo tail
174 gaya 3]5 3’| + Ff, ga head + anyo tail
175 hugis ﬁls 3 + [ |ha-ga head +anyo tail
176 larawan EB € + F |la-da head + anyo tail
177 kulay %E % + E |ka-la head + kulay tail
178 bughaw Qﬁ & + E |ba-ha head + kulay tail
179 dilaw !FE ¥ + E|dalahead + kulay tail
180 pula (:E G + E |pahead + kulay tail
181 gulang qﬁ §|- + {% ga-la head + gulang tail
182 bago &% & + B |bahead + gulang tail
183 luma TE T + E |lahead + gulang tail
184 tanda -@E & + E [ta-da head + gulang tail
185 lakas Eﬁ E + [ |laka head + lakas tail
186 hina “i | + [ |hahead + lakas tail
187 tibay -@ﬁ ® + [ |ta-ba head + lakas tail
188 tigas -@E & + [ |ta-ga head + lakas tail
189 puti CE G + E pa head + puti tail

190 itim ‘?B ¥ + E |ita head + puti tail
191 dumi KE ¥ + E |dahead + puti tail

192 linis ITIE ' + E |la-na head + puti tail
193 talas -ﬁﬁ T + B |tala head + talas tail
194 kinis ﬂ% ¢ + B |ka-na head + talas tail
195 gaspang aﬁ & + [ |ga-pa head + talas tail
196 purol % § + [ |pa-dahead + talas tail




Brief forms under harap tail:

No. Word LLL IH;jfTai” Remarks
197 harap ‘El v o+ | ha-da head + harap tail
198 bukas 9' ¢ + | ba-ka head + harap tail
199 kabila zl é + | [ka-ba head + harap tail
200 labas ]Ebl B+ | la-ba head + harap tail
201 baba &Jﬂ & + ¢ |bahead + baba tail

202 bagsak %é & + ¢ |ba-sahead + baba tail
203 hulog ‘_r¢ T + ¢ |ha-la head + baba tail
204 timog @ & + ¢ [ta-ma head + baba tail
205 kaliwa %# 4 + ¥ |ka-la head + kaliwa tail
206 kanan %# # + % |ka-na head + kaliwa tail
207 gilid 2}# 3} + % |ga-la head + kaliwa tail
208 tabi t# U + % |tahead + kaliwa tail
209 likod L |E + 4 |lakahead + likod tail
210 pasok §J|- & + 1 |pa-sahead +likod tail
211 takip -@JI- & + + [taka head +likod tail
212 tago JI- U + 4 [tahead + likod tail

213 simula %‘# % + % |sa-ma head + simula tail
214 ugat %# 3 + % |u-gahead +simula tail
215 sanhi §‘$ % + 4 |sa-ha head +simula tail
216 tanong @# ® + # |ta-na head + simula tail
217 taas @ & + 7 |ta-a head + taas tail
218 akyat g# ¥ + ¥ |a-ya head + taas tail
219 hilaga ‘_['# T + ¥ |haa head + taas tail
220 sikat % % + ¥ |saka head + taas tail
221 wakas 9(# ? + & |wakahead + wakas tail
222 hangga §¢ 5 + % |ha-ga head + wakas tail
223 sagot % + & |sa-ga head +wakas tail
224 tapos % + & |ta-pa head + wakas tail




Brief forms under likas tail:

No. Word LLL IH:;:fTai” Remarks

225 likas ITI E + 7 |laka head + likas tail
226 aso t—l ¥ + 7| |a head + likas tail

227 hayop EI % + | |ha-ya head + likas tail
228 pusa C—I G + '] |pa head + likas tail

229 ibon gj % + J |i-ba head + ibon tail

230 isda Qj $ + 7 |i-da head + ibon tail

231 butiki @EI ¢ + 7 |ba-ta head +ibon tail
232 palaka sa % + 7 |paa head + ibon tail
233 kulisap %ﬂ % + § |kaa head + kulisap tail
234 balang Qﬂ % + § |bala head + kulisap tail
235 langgam ﬁ B + § |la-ga head + kulisap tail
236 langaw Iiﬂ ]1 + 3 la-nga head + kulisap tail
237 damo a ¥ + J|dahead + damo tail

238 baging ﬂ] 4 + ] |ba-ga head + damo tail
239 gulay %:I 3 + 7] |gaa head + damo tail
240 palay $:] ff + :] pa-la head + damo tail
241 halaman *H T + 9 |ha-la head + halaman tail
242 bulaklak @ZI % + 7 |ba-la head + halaman tail
243 dahon ;ZI ¥ + 7 |da-ha head + halaman tail
244 tanim -@_*I ® + 9 [ta-na head + halaman tail
245 langis ]IH B + 1 |la-nga head + langis tail
246 uling }ﬂ 3 + 1 |uahead + langis tail
247 bulak $ﬂ ¢ + 1] |ba-la head + langis tail
248 supot ?\II 8+ II sa-pa head + langis tail
249 puno CT] G + 1] |pa head + puno tail

250 kahoy g—ll Z + 1] |ka-la head + puno tail
251 gubat gﬂ 3 + T[ ga-ba head + puno tail
252 sanga ET] % + 1] |sahead + puno tail




Brief forms under mahal tail:

No. Word LLL IH::‘;fram Remarks
253 mahal §é & + 3 |ma-ha head + mahal tail
254 alaga 3:3 ¥ + 3 |alahead + mahal tail
255 ingat ,’Zé ¥ + 3 |i-nga head + mahal tail
256 kalinga %é £ + 3 |kalahead + mahal tail
257 anak ;%9 X + % |anahead +anak tail
258 apo ‘Eé ¥ + $ |ahead +anak tail

259 itlog ’.'T)é % + % |i-la head +anak tail

260 sanggol % ﬁ + § sa-ga head + anak tail
261 ina H@ B + $ |ihead +ina tail

262 ama ‘-Eg € + $ |ahead +ina tail

263 nanay % # + 9§ |nanahead +ina tail
264 tatay @ € + 9 |tatahead +ina tail
265 babae 3@ & + % |ba-ba head + babae tail
266 dalaga % ¥ + $ |dala head + babae tail
267 ginang a]@ A + % |gana head + babae tail
268 ale ‘Eé t + % |ahead + babae tail

269 kapatid a§ ¢ + $ |ka-pa head + kapatid tail
270 ate ié ¥ + $ |ahead + kapatid tail
271 kuya I§ T + $ |kahead + kapatid tail
272 pinsan % & + $ |pa-sahead + kapatid tail
273 lalaki ﬁé I + p |la-la head + lalaki tail
274 binata % & + P |ba-nahead + lalaki tail
275 ginoo al@ A + P |ganahead + lalaki tail
276 mang @ & + D |ma head + lalaki tail
277 talik Eé T + 3 |ta-la head + talik tail
278 asawa %é ¥ + 3 |a-sa head + talik tail
279 halik T3 |7 + $ |hala head + talik tail
280 yakap % ? + 3 ya-ka head + talik tail




Brief forms under buti tail:

No. Word LLL lH:;:i:-laill Remarks
281 buti M & + ) |ba head + buti tail

282 banal % $ + | |ba-na head + buti tail
283 galing q-l) % + |} |ga-la head + buti tail
284 husay &l) & + |} |ha-sa head + buti tail
285 asa tﬁ ¥ + 3 |ahead+asa tail

286 | alinlangan $§; ¥ + 3% |ala head + asa tail

287 | sampalataya % B + 3 |sa-pahead + asa tail

288 tiwala -@i ® + % |ta-wa head + asa tail
289 biyaya %é % + $ ba-ya head + biyaya tail
290 awa ‘Eé ¥ + $ |ahead + biyaya tail

201 gamot aé a + § ga-ma head + biyaya tail
292 tulong -ﬁé T + ¢ |tala head + biyaya tail
293 dalangin ¥$ ¥ + § |daa head + dalangin tail
294 hiram E’é ¥ + 3 |ha-da head + dalangin tail
295 hiling *T’é T + ¥ |ha-a head + dalangin tail
296 hingi |é | + ¥ |hahead + dalangin tail
297 lingkod Ed‘__ E + & |laka head +lingkod tail
298 alipin \JI: ¥ + 1 |ala head +lingkod tail
299 api i T + 1 |ahead+lingkod tail
300 samba gi # + 1 |saba head + lingkod tail
301 sala Eé, ¥ + & |sahead +sala tail

302 salot §§ % + § |salahead + sala tail

303 sumpa aé % + 3 |sa-pa head +sala tail
304 tawad @é ® + & |ta-wahead + sala tail
305 totoo Ei € + 3 |tata head + totoo tail
306 tiyak -@i ® + 3 |taya head + totoo tail
307 tunay -@é ® + 3 |ta-na head + totoo tail
308 tapat @ ® + 3 |ta-pa head + totoo tail




Brief forms under ngalan tail:

No. Word LLL :H;::ira”] Remarks

309 ngalan }')6 2; + 6 nga-la head + ngalan tail
310 kilala % 4 + & |ka-a head + ngalan tail
311 tatak -@6 + & |ta-ta head + ngalan tail
312 watawat Q{- 8 + £ |watahead + ngalan tail
313 ugali gé 7 + & |ugahead + ugali tail

314 sipag éé é + é sa-pa head + ugali tail
315 tiyaga @é B + & |ta-ya head + ugali tail
316 tamad -@é & + & |ta-ma head + ugali tail
317 bagay aé % + & |ba-ga head + bagay tail
318 butas Qé ¢ + & |ba-ta head +bagay tail
319 likha Fé F + & |la-ha head + bagay tail
320 lagay Eé B + & |laza head + bagay tail
321| kailangan %é 7 + € |ka-lahead + kailangan tail
322 gamit aé d + & |ga-ma head + kailangan tail
323 susi %é ¥ + & |sahead + kailangan tail
324 sandata %é % + & |sa-da head + kailangan tail
325 daan Eé ¥ + §|da-ahead + daan tail

326 hagdan Eé‘ ¥ + § |ha-da head + daan tail
327 pinto Eé % + & |pa-ta head + daan tail
328 tulay Eé T + §|ta-la head + daan tail

329 gawa ﬁ(& 3 + & |gahead +gawa tail

330 handa Eé ¥ + & |ha-da head + gawa tail
331 tupad -@% @ + é ta-pa head + gawa tail
332 yari &% 8 + & |yahead +gawa tail

333 lungsod E& B + & |la-sa head + lungsad tail
334 dako t& ¥ + & |dahead +lungsod tail
335 banda Q& $ + & |ba-dahead +lungsod tail
336 pook s& 5 + & pa-u head + lungsod tail




Brief forms under panginoon tail:

No. Word LLL IH;jfTai” Remarks
337 | panginoon Cﬁ & + 3 |pa head + panginoon tail
338 iglesia 'ﬁﬁ N+ :) i head + panginoon tail
339 cristo Iﬁ J + % |ka head + panginoon tail
340 diyos m Y + 3 |da head + panginoon tail
341 ayos gﬁ g + ﬁ a-ya head + ayos tail
342 kalat % 2 + % |kala head + ayos tail
343 gulo ﬁﬁ 3 + % |ga head + ayos tail

344 tiklop Eﬁ T + % |tala head + ayos tail
345 bansa % & + % |ba-sa head + bansa tail
346 bahala % & + % |ba-ha head + bansa tail
347 bayan %ﬁ; & + 9 |ba-ya head + bansa tail
348 hari |§ | + % |ha head + bansa tail

349 dangal K% K + % da-nga head + dangal tail
350 dakila ;g Y + $ |daka head + dangal tail
351 galang % 3} + $ |gala head + dangal tail
352 puri (‘és & + $ |pa head + dangal tail
353 hukom f)f) T + f |haka head + hukom tail
354 hirang EI) ¥ + 1 |ha-da head + hukom tail
355 halal ‘f‘I) T + 1 |haa head + hukom tail
356 hatol 'E:[) T + 1 |ha-ta head + hukom tail
357 sunod §§ % + % [sa-na head + sunod tail
358 utos Eé 3 + % |u-ta head +sunod tail
359 batas @% ¢ + % |ba-ta head +sunod tail
360 suway %ﬁ % + % |sa-wa head + sunod tail
361 tapang -@ﬁ & + 3 |ta-pa head + tapang tail
362 | tagumpay EI% B + 3 |ta-ga head +tapang tail
363 talo -@3 { + % |tahead + tapang tail
364 yabang 2% 2 + ﬁ ya-ba head + tapang tail




Brief forms under sukat tail:

No. Word LLL IH;:ETZHJ Remarks

365 sukat % 8 + & |saka head + sukat tail
366 dami ta ¥ + & |da head + sukat tail

367 laki Ta T + & |la head + sukat tail

368 tindi -@6 & + & |ta-da head + sukat tail
369 bilis $é % + & |ba-la head + bilis tail

370 agad ﬁé ¥ + & |a-ga head + bilis tail

371 bagal % % + & |baga head + bilis tail
372 dali tfé ¥ + & |dahead + bilis tail

373 kapal &é G + & |ka-pa head + kapal tail
374 nipis g:é E: + é na-pa head + kapal tail
375 payat £é & + & |pa-ya head + kapal tail
376 taba -Cé U + # |ta head + kapal tail

377 haba |é | + & |hahead + haba tail

378 ikli q_ié B + ¢ |i-la head + haba tail

379 lapit Eé E + & |la-pa head + haba tail
380 layo Té T + & |lahead + haba tail

381 lawak I'E)é B + #& |la-wa head + lawak tail
382 kitid %é % + & |ka-ta head + lawak tail
383 lapad % E + & |la-pa head + lawak tail
384 sikip % % + & |saka head + lawak tail
385 panahon gé & + & |pana head + panahon tail
386 kanina (_ﬁ’é 4 + & |ka-na head + panahon tail
387 hintay 'Eé T + #& |hatahead + panahon tail
388 taon -Cé U + & |ta head + panahon tail
389 timbang -@é ® + & |ta-ba head + timbang tail
390 bigat aé % + & |baga head + timbang tail
391 gaan @é 2 + é ga-a head + timbang tail
392 siksik %é % + & |sa-sahead +timbang tail




Brief forms under tangi tail:

No. Word LLL IH;:ETaiIJ Remarks
393 tangi U T + ) |ta head + tangi tail

394 buo &j @ + ) |bahead +tangi tail

395 bahagi é)- & + 7 |ba-ha head + tangi tail
396 sarili %)- 8 + ) |sa-da head + tangi tail
397 apoy &a & + @ a-pa head + apoy tail
398 abo ‘E@ ‘E + 3 |a head + apoy tail

399 usok éa & + 9 |u-sa head +apoy tail
400 sunog §5 ® + 3 |sanahead + apoy tail
401 bakal @ ¢ + & |baka head + bakal tail
402 ginto @ 3 + 9 |ga-ta head + bakal tail
403 pilak @ % + 9 |pa-la head + bakal tail
404 tanso -@ ® + § |ta-sa head + bakal tail
405 hangin i-lj 3 + T |ha-nga head + hangin tail
406 ulap }_IJ 3 + 1) |u-la head + hangin tail
407 bagyo g_lj & + 1) |ba-ya head + hangin tail
408 kidlat %TJ 4 + 7 |kaa head + hangin tail
409 lupa TJ; T + 3 |la head + lupa tail

410 bundok Q; ¢ + T |ba-da head + lupa tail
411 bato @ & + T |bahead + lupa tail

412 hukay 93 € + T |haka head + lupa tail
413 salamin ?@ % + 3 |sala head + salamin tail
414 bubog g@ 4 + 3 |ba-ba head + salamin tail
415 buhangin @ & + 9 |ba-ha head + salamin tail
416 basag g@ & + 9 |ba-sa head + salamin tail
417 tubig -@3 B + 9 |ta-ba head + tubig tail
418 ilog 535 ¥ + 3 |i-la head + tubig tail

419 ulan ?ﬁ 3 + 3 |u-la head + tubig tail
420 dagat @ % + 3 |da-ga head + tubig tail




Brief forms under tao tail:

No. Word LLL IH;:;&T‘_!“J Remarks
421 tao EG T + (§ |ta head + tao tail

422 balat % ¢ + (§ |ba-la head + tao tail
423 katawan %6 £ + (§ |ka-ta head + tao tail
424 laman IEG B + {§ |la-ma head + tao tail
425 binti % ¢ + § |ba-tahead + binti tail
426 balikat % $ + @ |ba-la head + binti tail
427 hita |6 | + & |hahead + binti tail

428 tuhod % T + § |ta-ha head + binti tail
429 kamay é@ ¢ + § |ka-ma head + kamay tail
430 dala {@ ¥ + § |dahead + kamay tail
431 hawak t_)g Y + § |ha-wa head + kamay tail
432 palad ?@ & + § |paa head + kamay tail
433|  dibdib S |¥ + § |dada head +dibdib tail
434 baga &QS & + § |ba head + dibdib tail
435 suso % ¥ + § |sa head + dibdib tail
436 tadyang -@6 @ + Qj ta-ya head + dibdib tail
437 lusog E@ B + (§la-sa head + lusog tail
438 lagnat ﬁ@ P + { |la-na head + lusog tail
439 sugat % % + (§ [sa-ga head + lusog tail
440 sakit % # + (§ |sakahead + lusog tail
441 paa (16 G + B |pahead + paa tail

442 lakbay % B + & |la-ba head + paa tail
443 lakad E@ E + & |laka head + paa tail
444 takbo -@@ ® + § |ta-ba head + paa tail
445 tiyan -@6 @ + @j ta-ya head + tiyan tail
446 bituka % ¢ + (§ |ba-ta head + tiyan tail
447 baywang % @ + ﬁlj ba-wa head + tiyan tail
448 pusod g@ & + { |[pa-sahead + tiyan tail




Brief forms under liit tail:

No. Word LLL IH:;:E:L“J Remarks
449 liit RE |F + @ |1a-i head +liit tail

450 ubos 26 2 + ( |u-ba head + liit tail

451 unti %6 3 + (€ |u-tahead + liit tail

452 kulang %6 % + (8 |ka-la head + liit tail

453 init BE |# + §|inahead +init tail

454 ginaw al@ A + & |ga-na head + init tail
455 lamig lzé B + & |la-ma head +init tail
456 tunaw -@é ® + ¢ |tanahead + init tail
457 bawas % 8§ + & |ba-wa head + bawas tail
458 lipat ]Eé E + & |la-pa head + bawas tail
459 palit $é ¥ + & |pa-la head + bawas tail
460 tanggal Eé & + @ |taga head + bawas tail
461 dagdag %@ -E + e da-da head + dagdag tail
462 sabay gé % + @ |sa-ba head + dagdag tail
463 sakay % § + 6 sa-ka head + dagdag tail
464 sama E@ ¥ + @ |sahead + dagdag tail
465 hati |¢ | + (¢ |hahead + hati tail

466 biyak %(f_’ & + (f |ba-ya head + hati tail
467 putol %(E £ + ( |pa-ta head + hati tail
468 walay % ¥ + ¢ |wa-la head + hati tail
469 pantay E@ £ + § |pa-ta head + pantay tail
470 gitna al@ ?ﬂ. + @ ga-na head + pantay tail
471 payapa %@ & + & |pavahead + pantay tail
472 tuwid -@@ ® + @& |ta-wa head + pantay tail
473 tulak -ﬁ‘:& T + @ |ta-la head + tulak tail
474 diin 5& E + @ |da-ihead + tulak tail
475 hila |& | + & |hahead + tulak tail

476 pukpok a& a + & pa-pa head + tulak tail




Level 5A: Monosyllabic Roots

Some of the words in Tagalog have monosyllabic origins. One example is "pit" (close together) which is
found in lapit, sapit, dapit, higpit, ipit, sipit, hipit, kapit, etc., all of which has related meanings.
Monosyllabic roots should be taken into consideration when choosing the right tails for Levels 5-7
characters.

Level 5B: Primary Tail-Syllabary Combinations

The number of brief forms is limited to 119 primary and 576 secondary to prevent confusion in reading.
For words that are not included in the brief forms lists and are of Asian origin, they are transcribed using
tail-syllabary combinations. The LLL syllabary is used as phonetic components of these characters. The
stacking rules are also applied. The choice of tail to be used per word in question is depends on user's
discretion, prioritizing the meaning given by monosyllabic roots if present within the word at hand. For
short words, i.e. words that can be represented by a maximum of two (2) Level 1 (modified baybayin)
characters or repeated roots/syllables such as bitbit, laglag, etc., the rules as illustrated in the examples
below are applied. Only the first syllable is present together with a marker which represents the vowel
of the second syllable.



Examples:

Tagalog/ o
English LLL Origin Remarks
aba
N N \ W .
lowly Q{i OO+ Level 3 "a" with "a"-marker + baba tail
upo
si':: ||||¢ I+ |1+ Level 3 "u" with "u"-marker + baba tail
basa
N " mo wom_ . .
wet % + O+ Level 3 "ba" with "a"-marker + inom tail
bisa " i ;
effect @ + O+ Level 3 "bi" with "a"-marker + gawa tail
bitbit Level 3 "bi" with pp*-marker + kamay
-
carry @ + + tail; root: bit
bunga Level 3 "bu” with "a"-marker + wakas
fruit (_gﬁ + ¢ + tail
buto . Level 3 "bu" with "u"-marker + halaman
seed EN + l I+ tail
dati Level 3 "da" with "i"-marker + panahon
long ago ﬁé + * + tail
dingding Level 3 "di" with pp*-marker + bahay
wall éﬁ + -+ + tail
halo Level 3 "ha" with "u"-marker + dagdag
mix $6 + | I+ tail; root: lu
hi
'8 < Level 3 "hi" with "a"-marker + baba tail

lie down &~
laglag

fall down :Ha
nasa 5
desire 9%

pakpak
wing g Il

Level 3 "la" with pp®-marker + baba tail;
root: lag

Level 3 "na" with "a"-marker + puso tail

+
r
+

Level 3 "pa" with pp*-marker + langis

-+ tail
:::::3 ﬁE + /k + It_:i\.;;elrjm[:liwnh i"-marker + dating
is;ilri] ;5 + A + Ir_:;:! I?: "sa" with "i"-marker + talik tail;
Z::a gé + \\ + Level 3 "sa" with "a"-marker + sala tail
::5:5 56‘ o+ ![_:;;'el 3 "tu" with pp*marker + tainga
Ezl;tok ;ﬁl + L + Level 3 "tu" with pp*marker + taas tail

Level 3 "ta" with "u"-marker + taas tail

Y| Al AW\ nn | VW[ ¥ Y e vl Al A |E|lw
+
F
+

tayo

stand lﬁ
salo

catch ﬁ@ f’ + || +

*pp = panlaping pang-ulit

+ |1+

Level 3 "sa" with "u"-marker + dagdag
tail

+
“r
+

(NI S (I " S = O = = O S S N+ N I O I~ 1/ A = W -~ B S A

Level 6A: Filipino Names

The i-kudlit can be placed on the lower left corner of characters to denote place and family names that
are of Asian origin. It can also be used to represent capital letters when attached to Level 3A basic
characters.



Examples:

:T capital letter L equivalent
N . :

N capital letter A equivalent

R Luzon

ﬁ Visayas

ﬂé Mindanao

\$ QT;I Manila

ﬁ Cavite

o

Level 6B: Secondary Tail-Syllabary Combinations

For medium words, i.e. words that can be represented by a maximum of three (3) Level 1 (modified
baybayin) characters, in which the pananggal-kudlit is not used in the middle of the word, the rules as
illustrated in the examples below are applied.



Examples:

Level 3 "ka" + Level 3 "bi" + kamay tail

T;f;:i::.! LLL Origin Remarks
ahas t}ﬂ > 4+ > + T |Level 3"a" +Level 3 "ha" + ibon/isda tail
snake
asin & O+ £ + T |Level 3"a" +Level 3 "si" + lupa tail
salt
zir;laor:ﬁ.r ||)@ I+ > + & |Level3"u" +Level 3 "na" + tulog tail

d
::.rc;rm ||||§ I+ |1 + 3 |Level 3"u" +Level 3 "u" + kulisaptail
:tar::m gz, SI + A + 3 Level 3 "ba" + Level 3 "ti" + tubig tail
f:itlzs m i' 4 2: + @ Ir_:;f! f-a;ga" + Level 3 "ta" + inom tail:
::F::Ekroach Jg_( A + { + S |Level 3"i"+Level 3 "pi" + kulisap tail
I;:i;t]h Té \[_ + \h + ?,5 Ir_s\;f! IEi-r'r;Ia" + Level 3 "li" + dilim tail;
Irl:;i: ]E T + 0 + & |Level 3"Iu" +Level 3 "bi" + haba tail
Zr:i:j::[;iut E )+ [T + T |Level 3"ni" +Level 3 "yu" + puno tail
irli‘::s ;E( T + ¥ + [E |Level 3"pu" +Level 3 "na" + puti tail
z?c::]ii‘:(ed % € + ( + X |Level 3"sa"+Level 3 "bi" + puso tail
:lejglc;n ﬁ T + 3 + & |Level 3"tu" +Level 3 "gu" + wakas tail
z::fib ]E T+ ) + & |Level 3"yu" +Level 3 "ngi" + bahay tail
:Jl[cti:act “:QI \:\ + _.[ + e Ir_z\;f! ii:a" + Level 3 "ki" + dagdag tail;
?;rar::ite tﬁ O 4+ ¥ + | |Level 3"a" +Level 3 "na" + kulisap tail
Eit:‘iﬁrk G| S + G + 7T |tevel 3"ba" +Level 3 "bu" +likas tail
bi
riltias ﬁ G+ 3 + & |Level 3"bi" + Level 3 "ga" + kain tail
E:l:“::lg %K 3 + S 4+ § |Level 3"ga" +Level 3 "pa" +kilos tail
::F;[I]Ir;ct l@( A+ U + & |Level 3"i" +Level 3 "pu" + dagdag tail
kabit

W >+ 0+ 8

connect




Level 7A: Non-Tagalog Filipino Words

The i-kudlit can be placed on the lower right corner of characters to denote words that are not in use in
Tagalog but is present in vocabularies of other Philippine languages.

Examples:

ﬂ@ balay (house)

% dako (big)
‘Hﬁ awan (zero)

%ﬁ bugat (mass)
H(i lawas (body)

\
X adlaw (sun)

m bulan (moon)

s



Level 7B: Tertiary Tail-Syllabary Combinations

For long words, i.e. words that can be cannot be represented by Levels 5B and 6B, the rules as illustrated

in the examples below are applied.

Examples:
Tagal
E:glizf LLL Origin Remarks
alikabok Level 3 "a" + Level 2 "i" + Level 2 "bu" +
dust %3(] AT £ lupa tail
anyaya Level 3 "a" + pp*-marker + Level 3 "ya" +
invite %llé NI 8 wika tail
yugto s Level 3 "yu" + pk**-marker + Level 3
period E r o+ o+ T & "tu" + panahon tail
banlaw ﬂﬁ o Level 3 "a" + Level 3 "i" + Level 3 "bu" +
rinse S+ e + T ? tubig tail
higpit & s Level 3 "hi" + pk**-marker + Level 3 "pi"
tight "é N+ e + X & + haba tail; root: pit
lindol i Level 3 "li" + pk**-marker + Level 3 "du”
quake g N+ L < > + lupa tail
pangkat s Level 3 "pa" + pk**-marker + Level 3
group ‘;Ié S+ ke + x 2 "ka" + talik tail
bunganga Level 3 "bu" + pp*-marker + Level 3
mouth @ Uttt ) & "nga” + bibig tail; root: nga
kabibe Level 3 "ka" + pp*-marker + Level 3 "bi"
shell }% S 2 + kulisap tail
saksi _ Level 3 "sa" + pk®**-marker + Level 3 "si"
witness §éf =+ ot z & + mata tail
tadhana s Level 3 "ta" + pk**-marker + Level 3
destiny %)l T+ o+ J | "ha" + harap tail
balahibo Level 3 "ba" + "a"-marker + Level 3 "hi"
fur E SN+ X N + damo tail
kambing _ Level 3 "ka" + pk**-marker + Level 3 "hi"
goat i:lﬂ L+ Wt ‘ﬂ L + likas tail
luwalhati Level 3 "lu" + "a"-marker + Level 3 "ha"
.
glory % P+ X + puso tail; root: hati

*pp = panlaping pang-ulit

**pk = pananggal-kudlit




Sample Text in LLL

BFRUHOTEX B LRI X 2 ¥ |
BT RNE LR Yo RS |

Tagalog Version

Ang lahat ng tao'y isinilang na malaya at pantay-pantay sa karangalan at mga karapatan. Sila'y
pinagkalooban ng katwiran at budhi at dapat magpalagayan ang isa't-isa sa diwa ng pagkakapatiran.

Translation
All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are endowed with reason and

conscience and should act towards one another in a spirit of brotherhood.
(Article 1 of the Universal Declaration of Human Rights)



